<信主得永生> (一字与一念之差) 11/15 – 11/21/10

「信子的人有永生；不信子的人得不着永生，神的震怒常在他身上。」(约3:36) “因为我父的意思，是叫一切见子而信的人得永生，并且在末日我要叫他复活”(约 6:40)
“Whoever believes in the Son has eternal life, but whoever rejects the Son will not see life, for God’s wrath remains on them.” (3:36)

“For my Father’s will is that everyone who looks to the Son and believes in him shall have eternal life, and I will raise them up at the last day.” (John 6:40)

默想祷告Meditation & Prayer: 同学逝世, 接到很多封电邮, 有不少说他是“往生” 了。Google一下才知道 “往生” 是佛家語，指去另一個世界生活 。基督徒因信主耶稣得永生, 而在末日还要复活。这是上帝对祂子民的啓示和应许, 而不是人的憑空幻想。永生是与生命的源头神结连，人只要相信就可得着。接受他，就是把我们的生活与他的生命联合起来。这样的人不是从血气生的，不是从情欲生的，不是从人意生的，乃是从神生的，所以他们才有永生。他们必不朽坏，因为他们所接连的生命，是充满了恩典和真理。可惜億万同胞还是排拒神所赐的礼物, 宁愿拜偶像, 接受虚幻沒有真理根据的思想, 一字或一念之差, 结果的差别何止千里。求主幫助我们首先打破文化格局的宥限, 努力为福音真理广传而全力以赴, 奉耶稣圣名祷告, 阿们。(陈炽弟兄分享) Among all the emails received recently regarding the sudden death of my endeared classmate, I recognized an unusual term “Life Passing”. Google it’s meaning in the context of Buddhism, it refers to “Passing to another world”. Christian beliefs embrace the truth of Eternal Life, as we will be raised up at end time.  This doctrinal belief is based upon the revelation of God Himself & His divine promise to those who accept Christ as their personal Savior, as opposed to one’s vivid imagination of another fantasy world. Reborn Christians have virtually gone through a rebirth process, a spiritual new life not derived from human flesh, but by divine transformation. Since God is eternal, only those who are born in God’s Spirit will inherit eternity, in the form of an imperishable life. This connection with the source of all lives distinguishes us from meaningless idol worship or mythical thinking that is totally devoid of grace & truth. Regrettably, billions of our brethren are still ensnared by cultural myths & folklore; subject their lives to false hope and desolation. Pray that Christians would unlock the shackles by the key of our gospel truth, by actively engage in the sharing the good news of Jesus Christ, in His holy we pray, amen. (Brother Mike Chan’s sharing)
· 请继续为 CCCM芝华宣道主办芝加哥冬令会,
· 为麥希真牧师培灵布道会代祷
· 为芝加哥短宣使命团感恩聚会 11/21/10 4-7 pm 代祷, 屆時放映部份九月在芝加哥举行「力克生命布道会」(Nick Vujicic) 四千人大会的錄像。
· 为正道神学院芝加哥分校春季课程及注册代祷
· 为荣神传播協会总干事陈炽弟兄健康体力代祷, 求主赐同工分担圣工, 並赐经费所需。
附上陈炽弟兄在纽約号角月報将要刊登的一篇文稿, 求主把当中信息传達未信朋友。
以上及其他代祷事项, 请上網瀏覽http://mmm4him.weebly.com/
王倚真、楊靜姝、陈炽    榮神传播協会   Majesty Multi-media Ministries:  mmm4him.org 
<数算日子> 11/8 -11/14/10
「我 们 一 生 的 年 日 是 七 十 岁 ， 若 是 强 壮 可 到 八 十 岁 ； 但 其 中 所 矜 夸 的 不 过 是 劳 苦 愁 烦 ， 转 眼 成 空 ， 我 们 便 如 飞 而 去…..求 你 指 教 我 们 怎 样 数 算 自 己 的 日 子 ， 好 叫 我 们 得 着 智 慧 的 心 。」(诗篇90:10-12)
Our days may come to seventy years, or eighty, if our strength endures; 
yet the best of them are but trouble and sorrow, for they quickly pass, and we fly away….Teach us to number our days, that we may gain a heart of wisdom. (Psalm 90:10-12)

默想祷告 Meditation & Prayer: 上周突然传來噩訊, 大学同班同学在家油漆時忽然倒斃, 连家人都不知道。猶记这位好同学是一位温文儒雅的学者, 比我稍年轻, 但已失去连系三十多年。伤感中更驚觉人生苦短, 如诗篇这里所说: 「 转眼成空，我们便如飞而去。」虽然现实是如此, 但基督徒並不悲观, 重奌在于我们是否已获得生命的智慧。若按著神的心意追求圣洁, 为主努力作工, 縱使在世日子不多, 在神的国度里卻存有永遠的基业。反之, 千万人营营役役地度过短暫人生, 卻沒有永生的指望, 赚得多, 失去的更多, 最后连一奌苦苦经营的物質财富都带不走。求主幫助我们参透物質世界的障蔽, 转而追求屬灵生命的卓越, 便如鹰展翅上腾, 直到见主面的一天, 奉耶稣的圣名祷告, 阿们。(陈炽弟兄分享) Last week I received shocking news about the sudden death of my dear college friend in Taiwan as he was painting his house. My friend was a little younger than me, a true Chinese scholar。Saddened by this news, I immediately identify with this psalm written by Moses, lamenting the brevity of human life and we’ll surely fly away in no time. But Christians are not pessimists. Our proper attitude toward life hinges upon whether we acquire the true wisdom from God. If we pursue holiness by abiding to his statutes and serve Him faithfully, our deeds will echo in eternity when we build our lives upon a solid spiritual foundation. By contrast, thousands squander away their lives in a different direction: a path that leads to destruction, hopelessness and perpetual solitude. They’ll carry nothing as they wither away in utter emptiness. I pray that we have made the right choice to follow God’s way, to pursue spiritual excellence, soaring high like a flying eagle, until we meet our Lord face to face one day. In Jesus’ holy name we pray, amen. (Brother Mike Chan’s sharing)

